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AHIUINVICKUE MOCJIEJOTI'M KAK CIOBOOBPA3OBATEJIBHBIE
N IT'PAMMATHYECKHUE KOMIIOHEHTBI-KOHIEIITHI

[HIaoaes B.T.

C ucnonvzosanuem KOCHUMUBHO-KOHYENMYANbHO20 AHAIUZA PACCMAMPUBAIOMCS BAPUAH-
Mol KOHMEHCUBHO20 COOMBEMCMEBUSL 8 AHATUMUYECKOM CI08000PA308aHUU AH2IUUCKUX (pa-
308bIX 21A20108 U 8 CUHMEMUYEeCKOM CJL0800OPA308AHUL PYCCKUX NPUCTNABOYHBIX 21A20N08
CcoBepuleHH020 8U0d. AHanu3Upyemcs cmMulio8as (KOHYenmyaivbHas) O1u30cms poiu 8 3mMom
npoyecce cooOmeemcmaull aHIUNCKUX NOCIeN0208 (Ha npumepe up u down) u pycckux npu-
CMABOK.

Heab: uzyuums munonocuro cio8oodpas08anus 21a2on08 ¢ NOC1e102aMU 8 aAHIIUNCKOM
A3bIKE U NPUCTABOYHBIX 211420108 COBEPULEHHO20 BUOA 8 PYCCKOM 5A3bIKE.

Meton u Metononorus padorbl. KonyenmyanbHo-KOCHUMUGHOE ONnucanue QyHKyui no-
C1e10208 U NPUCMABOK 8 AHANUMUYLECKOM U CUHMEMULeCKOM 00pa308aHuu 21a20108.

Pe3yabTarbl. Boisgnensvt munoniocuyecKkue cxoicoeHus KOHYenmyaibHOCmu npu 8blpajice-
HUU KOHCMPYKMUBHBIX U 2PAMMAMUYLECKUX COCNABIAIOUUX NPOUZBOOHBIX 211A20IbHBIX JIEKCEM.

O0snacTh NpuMeHeHHsl Pe3yJbTATOB. [Ipakmuka npenodasanus u HayuHvle Ucc1e008a-
HUSL QH2TULCKO20 U PYCCKO2O S3bIKOS.

KutoueBble ciioBa: ghpazogvie 2nazonvl; npucmagounvie 21a2oivl; NOC1eN02U, NPUCMAE-
KU, Hapeyusl, co8epuleHHblll 8U0, CnoCcobbl Oecmausl; (azosvie 3HaueHus, aHalium4eckue 2na-

2O0JIbHblE JleKCeMbl.

THE ENGLISH POSTPOSITIONS AS WORD-FORMATION
AND GRAMMATICAL COMPONENTS-CONCEPTS

Shabaev V.G.

Using cognitive-conceptual analysis, the variant of contensive correlation in verb forma-

tion of the English phrasal verbs and Russian synthetic perfective verbs with prefixes are con-
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sidered. Notional (conceptual) synonymity of the role of the corresponding English postposi-
tions and Russian prefixes in this process of perfective verb formation is analyzed.

Purpose. Studying verb formation typology of the English postpositions and Russian pre-
fixes of the perfective verbs.

Methodology. Cognitive-conceptual description of the functions of the postpositions and
prefixes in analytical and synthrtical verb formation.

Practical implications. Teaching and science researching practices of the English and
Russian languages.

Keywords: phrasal verbs, verbs with prefixes; postpositions; prefixes, adverbs, perfect

aspect; actionsarts, phasal meanings, analytical verb lexemes.

Ha coBpeMeHHOM 3Tare pa3BUTHS JUHTBUCTUKH OOJIBIION HHTEPEC Y UCCIIECA0BATEIICH BhI3bIBACT
W3yUYeHHE S3bIKa HE B U3OJSIMH, a KaK CPEACTBA JIOCTyIa KO BCEM MEHTAIBHBIM MPOIIECCaM Yelio-
BeKa. B CBSI3M ¢ 3THM B JIMHI'BUCTHUKE BO3HHK OCOOBI HHTEPEC K UCCIICIOBAHUIO S3BIKOBBIX CTUHHII,
OTPaKAIOIIUX TIEPBUYHBIC M BTOPUYHBIC TIPOCTPAHCTBEHHBIC OTHOIIECHHSI, TIOCKOJIBKY JTAHHBIC CTUHH-
1Bl XPAHAT CBEJICHHUS 00 OCMBICJICHUN M KOHIICTITYaIH3alMK Y€JI0BEKOM OKPYKAIOICH JeHCTBUTEIb-
HOCTH Yepe3 KOHUENThI (TTOHATHUS/CMBICIIBI).

JlaHHasi cTaThsl MOCBSIEHA TPOOIEMEe THITOJIOTHH CIIOBOOOPA30BaHUs IVIArojoB C MOCIEIOTaMu
B aHIVIMICKOM SI3bIKE€ M MPUCTABOYHBIX IIAr0JIOB COBEPILIEHHOTO BUJA B PycCKOM si3bike. B dokyce
JTAHHOTO WCCJICIOBAHMS HAXOATCS aHTIIMACKUE TIOCIICNIOTH M PYCCKUE TIIArojbHbIe MPeUKCH KaK
CTPYKTYPHO-COZICpIKATEeIIbHBIC KOMIIOHEHTHI (JICKCHYECKUE M TPaMMATUYCCKUE KOHIICTITHI) aHTJIHIA-
CKUX ()pa30BbIX M PYCCKUX MPUCTABOYHBIX IIIATOJIOB COBEPIICHHOTO BH[A: M3YYECHUE TUIIOJIOTHU
CJIOBOOOPA30BaHUs TIIATOJIOB C MOCIEIOTaMU B aHIJIMHCKOM SI3BIKE M MPUCTABOYHBIX IVIAr0JIOB CO-
BEPIICHHOTO BU/Ia B PYCCKOM SI3BIKE.

JI1st MOCTHUKEHUsI TOCTABICHHO! 1IEJ I HEOOXOIMMO PEeIUTh psif 3a1a4: (1) paccMOTpeTh 0COOCH-
HOCTHU CJIOBOOOPA30BaHMS aHIIMUCKUX TJIArOJIOB C MOCIesioramMu; (2) mpoBECTH aHaIU3 CIOBOOOpa-
30BaHMS AHIVIMICKHUX TJIAr0JIOB C TIOCIIEIIOTOM Up U down U COOTBETCTBYIOLIMX UM IO CMBICITY TPH-

CTABOYHBIX ITIAI'0JIOB B PYCCKOM S3bIKC.

Oco0eHHOCTH ¢JI0BO0OPA30BaHNS AHIVIMHCKHUX IV1Ar0JI0B € MOC/Ie10raMu
Kak Ob110 0OTMEUYeHO paHee, B AaHIIMHCKOM SI3bIKE IT1aroJibl J0CTaTOYHO YacTO UCTIONb3YIOTCS B Ka-
YeCTBE NPOCTPAHCTBEHHOM JIEKCUKU. AKTUBHYIO POJIb B 3TOM UTPAIOT MOCIENOTH, KOTOPbIE CIeTyIOT

3a IJIaroJioM. HOI[O6HBI€ COUCTaHuA O6p33yIOT YCTOP’I‘{HBBIC BBIPAKCHUS. B anrnuiickoM si3bIKe HC-
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TMI0JIb30BAaHUE MOCIENIOTa ONpeeseTcs B OOMbIIIEH CTEIEHH TEM CIIOBOM, KOTOPOE eMy MpeIlIecTBY-
€T ¥ MOXKET aOCOIIOTHO HE 3aBUCETh OT CTOSAIIETO Mocie Hero ciosa. [Ipu 3ToM enuHCTBO riarona u
MocJjIeNora 4acto 0003Ha4aroT TepMUHOM (pa3zoBbii Tiaron (PI).

Kak ormeuaer C.1O. bornanosa, @I aHIIMIICKOTO SI3bIKa MOTYT OBITh MOHSATHBI JaXKe ISl HE HO-
CUTEINIeH B CBSI3U C TEM, YTO OHH MPEJCTABISIIOT COO0M HE XaO0THUYECKOE MHOXKECTBO JieKceM. B Hux
OTMEYaeTCs MOPSAI0K, B KOTOPOM MOYKHO BBIJICTUTD ONpeaeaEHHbIe TeHaeHuuu [1, c. 21].

Crpykrypa @I BrirouaeT B cebs 6a30BbIi (MOTHBUPYIOIIHIA, OCHOBHOI) Tnaron (set, make, put
U JIp.), a TaKxke nocnuenor (up, down, over u T.1. — Bcero 18 nekcem). B paborax 3apyOexHbBIX Hccie-
JI0BaTeNel 0 OTHOIICHUIO K MOCJENIOTY YacTO UCTIOIb3yeTCs TEpMUH particle, T.e. vactuna. OHaKo
B OTEUECTBEHHOM SI3bIKO3HAHUU JAHHBIN TEPMHUH HCIOJIb3YETCS HECKOIBKO B MHOM 3HAUYEHUU, YeM
B paboTax 3amajgHbIX JIMHIBUCTOB, MOCKOJIBKY 00O3HAYaeT MHOM Kiacc oy eOHbIX cioB. B cBs3u
C 3TUM 0o0Jiee KOPPEKTHBIM MPEICTABISIECTCS HCIONIb30BAHUE TEPMHUHA TOCIEIOTH MO OTHOLIECHUIO
K JIEKCEMaM, pacro0KeHHBIM TocJIe raroion [1, ¢. 22].

Heobxomumo orMeTuTh, uTo @I HCTIONB3YIOTCS KaK B YCTHOM, TaK U B MUCbMEHHOM peun. [lomu-
MO 3TOTO JaHHbIE JIEKCUUECKUE €AMHULIBI MOYKHO BCTPETUTH B PA3IUYHBIX (DYHKIIMOHATBHBIX CTUIISIX,
IJIe OHU HCIONB3YIOTCS BMECTO aHaJOrOB, UMEIOIIUX JIATHHCKOE MpoucxoxaeHue. Hampumep, no-
CTaTOYHO YacTO B TEKCTaX, MPUHAANIEKAIIUX K PA3IMYHBIM CTUIISIM, MOJKHO BCTpeTUTh DI fo find out
BMecTO to discover: *We may never find out the truth about what happened (find out-y3nats) *I don’t
want anyone else to find out about this (find out-y3uats) It was only a matter of time before someone
found him out (find out-ynuuuts Bo K1) [7].

Kak BunHO U3 npuBeaEHHBIX BbIlIe npumepoB, @I fo find out ucrionb3yeTcsi B Ka4eCTBE CHHOHU-
Ma rarony to discover. Kpome TOro, JeKcrueckasi CUCTeMa S3bIKa MOMOIHSAETCS HE TOJNBKO 32 CUET
YBEJIMYEHUS KOJIMYECTBA (PPa30BbIX INIAr0I0B, HO TAKXKE U 33 CUET CEMAHTUYECKOTO Pa3BUTHS UMEIO-
umxcst ppazoBbIX maronoB. JlaHHOE MPaBUIIO MOKHO HAIVISAHO YBUIETHh B MPEACTABICHHBIX BBIIIE
npumepax ucnonb3oBanus DI o find. B nepBom 1 Bo BTopoM npumepax (Hpa3oBbld 171aroi UCHOIb-
3yeTcsl Kak MOHATHE OOHApyKUTh (DaKT UM YacTh UH(OpMAIIUK, a B TpeTbeM npumepe 31oT I o1-
pakaeT MOHSITHE YAUYUTH BO JIXKH.

Crnenyet mog4epKHYTh, YTO UCTOPHSI U3yueHus: aHruiickux @I’ He HACTONIBKO JUIUTENbHAS, KaK
HCTOPUS U3yUYEHUS! PYCCKUX MPUCTABOYHBIX IaroyioB. [Ipobiema ux omnucanus 6epeT HAYAlO yxKe
C CaMOro TEPMHUHA, KOTOPBII MOKHO OBLJIO ObI HCIIOIF30BaTh MO OTHOIICHHUIO K BRIPAXKEHUSAM THIIA 20
through, stand up, come in n np. Kax ormeuaetr A.C. CamurymninuHa, B TUHTBUCTHUKE 17151 0003Haue-
HUS JAHHBIX COYETAHHM MPUHSITO HCIIONIb30BATh HECKOIBKO TEPMUHOB: (Ppa3oBble IMIaroisl — phrasal

verbs; Tiaronbubie ppasbl — verbal phrases; c10XHOCOCTaBHbIE TArojbl — compound verbs; Myib-
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TUCJIOBHBIE TIAroibl — multiword verbs; Tnaroisl ¢ MOCIENoraMu — postpositional verbs; KOHCTPYK-
IIUH, COZIepIKAIIUE TIIAroN U YacTUIly — verb-particle constructions v T.11. [4, c. 99].

ITpu sTtom E.B. TpyOHMKOBa OTMeYaeT, 4YTO HA JJAHHOM 3Tane Haubojee yHnoTpeOiasieMbIM Tep-
MuHOM sBisieTcss TepMuH @I [TpyOHuKoBa, c. 68]. B To ke Bpems cpeau uccienoBareieii He cy-
LIECTBYET €IMHOTO MHEHHS 10 IOBOAY CTaTyca BTOPOTO KOMIIOHEHTA, UyILEro nocie rmaroja. Kak
ormeuaet J[.O. PaxmaryniuHa, Ha COBpEMEHHOM 3Tane Juid 0003HaueHUs MpeJylora nocie naroia
UCTIONB3YIOTCS cieaytoiue TepMunsbl: Hapeure (E.A. 3onenmueiin, I1. Po6epre, P.B. ITsuc, /1.B. Dme-
pu); npemioxkHoe Hapeuue (AWM. CmupHuukuii, B.H. Makeenko); npeasoroo0pasHoe Hapeuue
(B.H. Spuesa); nmocrrno3utus (M.I1. IBanosa); uactuna (P. Kupk, C.I'punbaym); HapeuHas dacTtuiia
(JLL.U. 3unsbepman, U.A. I'py3unckas); ansepOuanbubiii nocnenor (M.E. AunukoB) [3, c. 333].

B nannoit pabote 11 0603HauEHHsI BTOPOTO KOMIIOHEHTA UCIIOJb3YeTCsl TEpMUH nociesnor. [pu
9TOM JAHHBIM KOMIIOHEHT OyZleT pacCMOTPEH KaK 3aBUCHMBbII MO0 OTHOLICHHUIO K IJIaroiy (pensiTHB-
HBI KOMIIOHEHT-KOHIENT CJI0BOOOPa30BaHUS M IPaMMaTHYECKON KaTeropu3aluu OJHOBPEMEHHO).

Kpome toro, B xozne uccienoBanus odpasopanust @I B aHIMHCKOM sI3bIKe BO3HMKAET mpoliie-
Ma B ONPEIEICHUH MAMOMATUYHOCTH WJIA CEMAHTHUYECKOIO €IMHCTBA 3TUX eauHull. Ilo MHeHuro
A.B. Kynuna, rnaroinsl Tumna give up, give in, take in v T.1. IpeACTaBISAIOT COOOM cpalieHus 0co0oro
pona, CBOMCTBEHHBIE TOJIBKO aHITIMMCKOMY SI3bIKY. B 10Ka3aTenbCcTBO NaHHOTO YTBEPXKACHUS aBTOP
npuBouT ciaosa AWM. CmupHuikoro: «Ecin B kakoM-u00 s136IK0BOM 00pa3zoBaHuu AB enunuma A
(unu B) ecTh "acTh cioBa, TO U equHUIa B (11u A) ecTh 1o MeHbIlel Mepe CI0BO, T.€. IO CIOBO,
1100 Gonee cnoxHOE 0O0pa3oBaHue. .. (hpa3eosornyeckas eIMHUIA WK Jaxke CBOOOIHOE CIIOBOCOYE-
TaHHe, HO HUKaK He 4acThb cioBay [L{ut. mo: 2, c. 363]. [lozanee A.B. KyHuH NpuXxoauT K BBIBOAY, UTO
BTOPOI KOMIIOHEHT (hpa30BOroO IJ1arojia BCE-Taku siBIsieTcs ¢I0BoM [2, ¢. 390].

BayxHo monuepkHyTh, 4To B M3ydeHMH PI' 10 HACTOALIETO BPEMEHU AMCKYCCHOHHBIM TaKXkKe
OCTa&Tcsl BOIPOC O BIMSHUM CEMAHTUKHM BTOPOrO KOMIIOHEHTA Ha 3Ha4eHue (pa3oBOro Inaroia
B aHIIIMHCKOM si3bike. Psan uccnenosareneit ([Ix. [loysu, I.E. AHUYKOB U Ap.) IPUXOAST K BBIBOLY,
YTO MOCJENIOr B cocTaBe (hpa3oBOro miaroja MOJTHOCTbIO TepseT CBOE MEepBOHAYAIbHOE 3HAYCHHE
Hapeuus/mpeyIora, MOCKOJIbKY OHO MOJTHOCTBIO CIMBAETCS CO 3HAYeHHEM Iiiarojia. B To ske Bpems
C.E. T'ypckuil npuaepKuBaeTCsi MHEHHs, YTO TOCIENOr JOJDKEH MMETh OIPENEI€HHOE 3HAYCHHE
B coctaBe @I, MHaue He cylecTBOBAJIO Obl HMKAKOTO CMbICIA B €ro npucoenuHeHuu. [Ipu stom
B Ka4eCTBE OCHOBHOH (D)YHKIIMH [TOCIIEIOTOB OTMeUYaeTcs MOAU(UKAIS JTEKCHYECKOT0 3HAaYeHHUs IV1a-
rOJIOB, K KOTOPBIM OHM npucoeaunstores [1, c. 33].

C npyroii croponsl, FO.A. XiykTeHko npuaepxuBaeTcs MHEHHs, YTO «BTOPOH KOMIIOHEHT (ppa-

30BOI'0 1i1aroja saBJIsa€TCA MOpCI)CMOﬁ, YaCThO AHAJIMUTHUYCCKOTO CJIOBA, KOTOPAA 06naz[aeT a6CTparH—
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POBaHHBIM (DYHKIIMOHATLHBIM 3HAUEHUEM U SIBIISIOIIEHCS OCHOBHBIM CPEICTBOM BHYTPHUIJIATOJILHOTO
cnoBooOpazoBanus» [1, c. 34]. Ilpu 3TOM aBTOp YTBEpKIAET, UTO MOCJENOr B cocTaBe (pa3zoBOro
I71arojia BBIMOJHAET Ty k€ (DYHKIIUIO, UTO U IJIaroJibHas MPUCTABKa B PYCCKOM S3bIKE (2JIEMEHT CHH-
tetnyeckuil) [Tam xe].

Heo0xomumo 3aMeTuTh, 4TO B KOTHUTHBHBIX HcciaenoBaHusIX P’ MOXKHO TakKe MPOCIEAUTh aHa-
JIOTHIO MEX]Ty IPUCTABOYHBIMU TJIArOJIAMU B PYCCKOM SI3bIKE U TJIarojamMmu ¢ MoclieJoraMu B aHIJIHii-
CKOM s3bIKe. MccrenoBareny MpUXoAsT K 3aKIF0YEHUIO, YTO MOCIENOTH 001a/1al0T CaMOCTOATEIbHBIM
3HaYeHHEM, KOTOPOE PETYISIPHO MOBTOpsieTcs. B kauecTBe mpuMepa MOKHO MTPUBECTH MOCTENOT Up,
KOTOPBIN 0TOOpaXkaeT MOHATHE «OKOHYAHUE, 3aBEPIICHUEY: eat up — ChecTh BCE; break up — npekpa-
TUTh; drink up — BEIMUTH (110 AHA) [6, ¢. 157].

B 10 xe Bpems mocinesnor off oToOpa)kaeT MOHSATUE «OTTPaHUUYEHUS, IPENATCTBOBaHU»: block
off — 3aKkpbITh; cut off — oTpesars; wall off — orropoauts [Tam xe].

Taxoke B kKauecTBe MpUMeEpa MOXKHO MPUBECTHU MOCIENOT down, KOTOPbI UMEET CEMaHTHKY «3a-
BepiieHue» B Takux @I, kak close down — 3akpbITh; break down — pazpymuTs; hunt down — noimarb
u T.1. [Tam xe].

[To muenuto A.C. CaMuryinHOM, B OCHOBE (Kak MpeduKcaIbHOro, Tak U (Ppa3oBOro Iiarosa)
JIEKUT KOMIIPECCUsI CMBICIIA, KOTOpas MpearnoiaraeT 100aBOYHbIN KOMIIOHEHT (IIpHCTaBKa, Moce-
JI0T), KOHKPETU3UPYIOIIHii 6a30Boe 3HaYeHHE Iviaroja. B pesynprare mosBIsSETCS HOBOE 3HAUCHUE,
KOTOpOE MPUMEHSIETCS B ONPEICIEHHOM KOHTEKCTE, M BIIOCIEICTBUU MTPOUCXOTUT €r0 3aKperjieHHe
B si3bike. A.C. CamMuryiiinHa TaKke OTMeYaeT, uTo npedukcaabubie u @I npeactasisior codoii oco-
Oyl0 KOTHUTHBHYIO MOJIEIb, B KOTOPO MEepPBOHAYAILHOE 3HAUEHUE MEHSET CBOM NMEpBOHAYATIbHBIN
cmbici. [Ipu 3TOM yka3aHHBIE MOJIETTH UMEIOT CBOMCTBO BapbUPOBATHCS U COBMAaTh B PA3IMUHBIX
SI3bIKaX, KaK Ha S13bIKOBOM, TAK U HA KOTHUTUBHOM YpOBHsX [4, c. 100].

Crnenyet Momg4epKHYTh, YTO B MPOIECCE M3YyUEHUS] TUMOJIOTHH CIIOBOOOpazoBaHUs (pa3oBbIX U
MIPUCTABOYHBIX IJIATOJIOB B AHINIMKMCKOM M PYCCKOM $I3bIKaX MPUHIIMITUATBEHO BaKHBIM SIBIISICTCS HAJIH-
yye y 100aBOYHOTO KOMITOHEHTa (ITOCJIeNora U MPUCTaBKU) MPOCTPAHCTBEHHOTO 3HaYeHUs. /laHHOe
CBOMCTBO J1a€T BO3MOKHOCTh MPUCOEIUHEHUS K TJIAroJly ¢ MOCIEAYIOIIUM MOSBICHUEM COBEPIIICHHO
HoBoOrO cMbicia. A.C. CaMHTy/lIMHA CYUTAECT, YTO IJIaroj U MOCTENOoT (KaK 1 MPeHKC) «IoICTpanBa-
I0TCA PYT MOJ APYyTa, M3HAYAIBHO COBIMA/Iasi MO KAKOMY-THOO0 OTHOMY KOHIIETITyallbHOMY MPU3HAKY
WIH sy TMPU3HAKOBY», HANIPUMED: 3aBepUIEHHOCTD (drink up, gobble up, eat up); nIpoTSKEHHOCTD
B IMPOCTPAHCTBE WJIM BO BpeMeHH (spread out, stretch out) [Tam xe].

Kak ormeuaet E. KoBau, ®I' B aHMIHIICKOM S3BIKE JOCTATOYHO CJIOKHO BOCIIPUHUMATH JIFOISM,

KOTOPBIC HEC ABJIAIOTCA HOCUTCIIEIMU AHITIMUCKOTO S3bIKA. I[anee ABTOp 3aMCHacCT, YTO CYHUICCTBYIOT
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HEKOTOPbIE 0COOCHHOCTH (PPa30BBIX IIIATOJIOB, KOTOPHIC JEIAIOT MX CIOKHBIMU JUIS BOCIIPHSTHS:
(1) Bo (hpa3oBBIX IIaroyiax 4acTo OTCYTCTBYET JIOTHKA, YTO JICIAET UX 3HAUCHUE HEIPEICKa3yeMbIM;
(2) bpazoBbie TIaroNnbl B aHNIUKACKOM SI3bIKE B OOJIBITMHCTBE CBOEM YHHUKAIIBHBI; (3) pa3oBble riaro-
JIbI YaCTO UCTIONB3YIOTCS NMPU HePopMmanbHOM 001IeHNH; (4) (ppa3oBbIe Iaroibl 00s3aTeIbHO UMEIOT
He (pa3eoIOTHYeCcKie SKBUBAJICHTHI; (5) (pa3oBbIe IJIaroibl — 3TO pa3BeTBIEHHAsI 00JIACTh aHTIION-

3BIYHOU JIGKCUKH, KOTOpasi OTJIEJIEHA OT OCTaJIbHBIX CJIOB [6, c. 141].

AHaJM3 ¢JI0BO0OPA30BaHNS AHIVIMHCKHUX IJIar0JI0B € MOCJIeJI0roM #p U MPUCTABOYHBIX IJIa-
r0JIOB B PYCCKOM SI3bIKe

[Tocnenoru B aHIIHIICKOM $I3bIKE U TJIarojbHbIE MPUCTABKH B PYCCKOM SI3BIKE CITY’KaT JUIsl yTOUHE-
HUS 3HAYEHUS] OCHOBHOTO riarosa. B kauecTBe 6a3bl A1 MccnenoBanus ObUd BBIOpaHbI (ppazoBbie
miaroisl U3 Macmillan Dictionary [7] meTogom cruiomiHo# BeiOOpkH. B pesynbrare B cioBape ObuH
otoOpansl 391 ¢pa3oBbIil I1aron ¢ Mocnenorom up. Jlanee nmpoBeaéM COMoOCTaBICHUE TOHATUHHBIX
(= KOHIIeTITyalIbHBIX ) 3HaYeHHH Hanbosee yrnorpednsieMbix OI" aHIMIICKOTO S3bIKA U IPUCTABOUHBIX
[J1arojIoB COBEPILIEHHOTO BUJIA PYCCKOTO SI3bIKA.

1. ®I" come up ucnonb3yeTcs B aHIIMICKOM SI3bIKE B HECKONBKUX 3HaUeHUsIX. [lanee paccMoTpum
Oosee 1eTaabHO, KAKUM 00pa3oM COOTHOCATCS ToHATUS Mexkay DI come up u pycckumu npucTaBod-
HBIMH IJIar0JIaMU COBEPIICHHOTO BHIA.

1.1. B nepBom 3Hauenuu ®OI" come up cOOTHOCUTCS C PYCCKUM 3HAYEHHEM BBIPACTH, HAIIPUMeED:

The grass in the garden came up to her knees [7]. TpaBa B caxy BeIpocia 10 ypOBHS €€ KOJICH.
B pycckoM SKBHBaJIeHTE UCMOIB3YETCs MPUCTABKa BbI- CO 3HAYCHHEM IOJIHOTHI, HCUEPIIaH-
HOCTH, TpejeNia JACHCTBHs, TO €CTh BBIPACTU O3HAYaeT JOCTUYBL OMPEAEeNIEHHOTO Mpeaena
B Pa3BUTHUHU.

1.2. Bo Bropom 3HaueHuu 3ToT OI' ucnomnw3yercs B 3Hau€HUU NoABUTHCA. [IpucTaBka mo- uc-
MOJIB3YETCs AJ11 0003HAYCHHUSI 3aBePIIEHHOCTH IEHCTBUS: Information came up on a computer
screen [7]. Undopmanins nosBuiiach Ha 3KpaHe KOMIIbIOTEpA.

1.3. Tpetbe 3HaueHue 3Toro I cooTBETCTBYET pyCCKOMY aHANIOTY HOAHATHCS. B maHHOM ciiydae
UCIOJIB3Y€eTCs MPUCTABKA MO/~ 7151 0003HAUEHUS ISHCTBUS, HApaBJIeHHOTO cCHU3Y BBepX: The
sun came up in the sky [7]. Connie B301wu10 Ha Hebe.

1.4. YerBéproe 3nauenue @I come up cOOTBETCTBYET PyCCKOMY 3KBUBAJICHTY IOJIOMTH, B KOTO-
POM MpHUCTaBKA MOJ0- UCIIONIb3yeTCs UIsi 0003HAUCHUS MPUOIMHKEHUS K KaKoMY-TH00 mpe-
MeTy: A young girl came up to me and asked for money [7]. Mononas aeByIka nogomnuia Ko

MHC U IIOIIPpOCHJIa JCHCT.
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1.5. Pycckmuii ananor @I come up — npubAN3UTHCS — UCTIONB3YETCS B 3HAYSHUU MPUOTMKEHUS 10

omnpenenéHHoi nenn: My exams have come up [7]. Bpemst Moux 3x3aMeHOB IPUOIU3HIOCH.

1.6. Kpome toro, anrmuiickuii ®I' come up nepeBoauTCs Kak MPUCTABOUHBIN [VIAroJ MPUyMaTh.

B nanHom CJIydac UCIHOJIB3YCTCA IPUCTABKaA MPH- B 3HAYCHUUN 3aBCPIICHUS, NOCTUKCHUS PC-

3ynbrara: I came up some business ideas [7]. 5l npunyman HeckoiabKo Ou3HeC UeH.

Z[J'ISI JanmbHEHUIIero ananms3a MOJIYYCHHBIX PE3YyJIbTATOB JAHHBIC IIPEACTABUM B BHU/IC Ta6J'II/II_ILI 2.1.

Tabnuya 2.1
Ananu3s nepesooa ppazosozo 2nazona come up
IIpuriaronbHas
IlepeBon 3HayeHue
NPHUCTABKA
BBIPacTH BBI- 3aBEpILICHHE, TOCTHKECHUE PE3YIIBTATA
ITOSIBUTHCS Io- 3aBEpIICHHE, TIOCTH)KCHUE PE3yJIbTaTa
IIOAHATHCA o1~ HaHpaBHeHI/Ie HeﬁCTBHH CHI/I3y BBer
HOIOUTH 0JI0- MPUOTMKEHUE 10 OTIPEEIEHHON 1IeTTH
MPUOTH3UTHCS npu- npUOIIKEHUE IO ONPEICIEHHON 1IeTn
MpUyMaTh npu- 3aBEpIICHHE, IOCTH)KCHUE PE3YJIbTaTa

CornacHo JaHHBIM, [Ipe/ICTaBICHHBIM B Tabuie 2.1, hpazoBoMy I1aroiy come up COOTBETCTBYIO

PYCCKHUE NMPHUCTABOYHEBIC IT1aroJjbl ¢ NpUCTaBKaMu BbI-, I110-, IIOA-, I10A0-, IIPH-. HpI/I 9TOM PYCCKHE

IIPUCTaBOYHBIC IJIAroJibl 0T06pa>1<a10T IOHATHSA: "3aBCPUICHUC I[GﬁCTBPI?[, JOCTHKCHHUE PpE3yJibTaTa

(BBI-, MO-, TIPHU-); "HANIPABJIICHUE ACHCTBUSA CHHU3Y BBEpX (IOI-); *NMPHOIMKEHUE O ONMPEACIEHHON

ey (moao-, Ipu-).

2. O make up UCIOJIb3YyCTCA B AHTJINMCKOM SI3BIKE KaK B IpsAMOM, TaK U B IICPEHOCHOM 3HA4YCHHU-

ax. Jlanee paccmoTpum Oosiee eTanbHO, KAKUM 00pa3oM cOOTHOCSTCS MoHATUS Mexkay P make up

" €0 pyCCKUMU aHaJIoTraMu.

2.1. Anrnmutickuit @' make up MoxeT ObITh TIEPeBEAEH C MOMOIIBI0 PYCCKOTO MPHUCTABOYHOTO

riiaroJjia HaBepCrarb, B KOTOPOM HCIIOJIB3YETCA IMPHUCTAaBKa Ha-. HpI/ICTaBKa HCIIOJIB3YETCA I

0003HaueHNUs 3aBEPIIEHHOCTH JAeicTBUA: You have to make up the missed topics [7]. Tsl goi-

KCH HAaBCPCTaTh NPONYIICHHBIC TEMBI.

2.2. BTOpOC 3HaueHue 31oro I MokHO BbIPa3UThb IMPHUCTABOYHBLIM IJIAI'0JIOM IIOIIOJIHUTB, KOTO-

pblﬁ O6paSOBaH C IMOMOLIbIO ITPHUCTABKHU II0-. Z[aHHaH IIpruCTaBKa YKa3bIBACT HA 3aBCPIICHUC

JIEWCTBHSI C TIOJTHBIM WJIM YaCTHYHBIM OXBaTOM OOBbeKTa JeicTBus: It is important to make up

supplies of food [7]. BaxxHO MOMOJHUTH 3amackl MPOIOBOJIBCTBHSI.
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2.3. Tperbe 3HaueHue BbIOpaHHOr0 ®I' MOKHO BBIPA3UTh PYCCKUM 3KBHBAJIEHTOM TTOMHPHTBCS.
[TpucTaBoYHBIH TIIaroia B pyccKOM si3bIKe 00pa3oBaH MPH IMOMOIIH MPUCTABKH MO-, KOTOpast
yKa3bIBaeT Ha 3aBEPILICHNE JEHCTBUS C MMOTHBIM WM YaCTHYHBIM OXBATOM OOBEKTa AEHCTBHS:
Yesterday they argued, but they made up soon [7]. Buepa onu nocnopunu, HO BCKkope OMU-
PHIIHCE.

2.4. ®I" make up MOXXHO TIepeaTh C IOMOIIBIO PYCCKOTO IV1arojia NpuayMarhb, KOTOPBIH BKIIIOYAeT
NPUCTaBKy NpH-. B 1aHHOM ciTydae mprcTaBKa MpH- UCTIONB3YETCS B 3HAUCHUU 3aBEPIICHHS,
noctwkeHus pesyasrara: They made up a little poem and wrote it in the card [7]. Onu npu-
AyMaiu HeOOJIbIIOe CTUXOTBOPEHHE U 3aITUCAIIH €r0 Ha OTKPBITKE.

2.5. Kpome nepeuncieHHbIX Bbille 3HadeHuil @I make up nmeer 3Ha4eHUE, KOTOPOE COOTBET-
CTBYET PyCCKOMY ITPUCTaBOYHOMY IVIaroily COCTaBUTh. B pycckom aHasore raron oopasyercs
C TIOMOIIBIO MPHCOEIMHEHHS IPUCTABKHU CO-, KOTOpasi UCIIOIb3YyeTCsl B 3HAYCHUH O0BbeTHe-
Hue: Could you make up a list of all the things we need? [7] He moryu 651 BB COCTaBUTH CITH-

COK BCEX Bemeﬁ, KOTOPBIC HAM HY)KHLI?

Ha ocnoBanuu npoBea€HHOTO BhIlIe conocTaBinenus @I make up B aHTIHIICKOM SI3BIKE U aHAJIO-

TOB B PYCCKOM SI3bIKE€ MOKHO ITOCTPOMTH Tabnuity 2.2.

Tabnuya 2.2
Ananusz nepesooa ¢ppazosozo 2nazona make up
IIpurnarosbHas
IMepeBon 3HaueHHe
NPUCTABKA
HaBepCTaTb Ha- 3aBEPIIECHHOCTD JIEUCTBUS
TIOTIOJIHUTH T0- 3aBEPLIEHHOCTD AEHUCTBUS
MTOMHUPUTHCS To- 3aBEPIICHHOCTD JICHCTBHS
MpUAYyMaTh pu- 3aBEPIIEHHOCTD JICHCTBHS
COCTaBUTh co- o0beTMHEHHE

CornacHo TpeicTaBIeHHBIM B TabmuIe 2.2 naHHbIM, (Dpa3oBoMy Tinarony make up COOTBETCTBY-
IOT PyCCKHE MPUCTABOYHBIE ITIAr0JIbl ¢ IPUCTAaBKAMM Ha-, 110-, IpH-, co-. [Ipm sTOM pycckue npu-
CTaBOYHBIE [JIArOJIbI OBLIM UCIIOJIb30BAHEI JJI BRIPAXKCHUSA HOHATHH: '3aBepIHéHHOCTI) I[Gf/iCTBHSI, H0-
CTHKEHHE OTPEACIIEHHOTO pe3yabrara (Ha-, o-, TIo-, TIpH-); *00beauHeHne (Co-).

3. Aarmmmiickuit I take up umeeT HeckoibKO 3Ha4YeHMM. [lamee paccmorpuMm Goree AeTanbHO,

KaKUM 00pa3oM cOOTHOCATCS MOHATUS Mexay DI fake up n pyCCKUMU IPUCTABOUHBIMH IVIaroJIaMu.
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3.1. ®I take up moxet OBITH 110 3HAYEHUIO COOTHECEH C MPUCTABOYHBIM IJIar0JI0M BBICTYITUTb, KO-
TOPBIN 00pa3yeTCst C MOMOIIBIO MPUCTABKH BBI-, HCTIONB3YIOIIEHCS C TOHATHIHHBIM 3HaY€HUEM
JBWKEHMSI M3HYTpH Hapyky: Mrs Pankhurst took up the cause of women’s rights [7]. Muccuc
[TPHKXEPCT BHICTYIIII B 3AIIUTY NPaB )KEHIIHMH.

3.2. Jlns nepeBona Ha pycckuil s3bk @I fake up MoxeT ObITH MCIONB30BaH INIAroJl MONIOTUTh.
JlaHHBII TI1ar0J1 00pa30BaH MPU MOMOIIH MTPUCTABKU T10-, KOTOPAas yKa3bIBaeT HA 3aBEPIICHHE
JeWCTBUS C MTOJTHBIM WM YaCTHYHBIM 0XBaToM oObekTa AericTBus: Caffeine is rapidly taken up
into the bloodstream [7]. Kodenn ObICTpo mOTIIONMIAeTCSI B KPOBOTOK.

3.3. Kpome toro, atot @I nepenaércs B pyCcCKOM s3bIKE IPUCTABOYHBIM IJIAr0JIOM MOAHATH. [Ipu-
CTaBKa IOJI- UCTIONB3YeTCs Il 0003HAYCHUS HAIIPABJICHUS ACUCTBUS MOJ] KAKOH-TO MIPEIMET:
He easily took up the heavy suitcase [7]. OH jerko NOAHSI TSKEIBbIA YEMOAAH.

3.4. Aarmuiickuii @I take up ynotpebnsercs B 3HaueHUH NPUHATH. COOTBETCTBYIOIINI BHIOpaH-
HoMy DI mpUCTaBOUHBIN IIAroj B PyCCKOM SI3bIKE 00Pa30BaH € MOMOIIBIO IPUCTABKU MPH-
, KoTopasi ynoTpeosercs co 3Ha4YeHUEM 3aBepIIeHUs], JOCTHKeHUs pesynbrara: One of our
greatest athletes has taken up a new challenge [7]. Onun 13 HaluX BeIUYalIMX CHOPTCMEHOB
MIPUHST HOBBIN BBI3OB.

3.5. @I take up B aHTTTUHCKOM S3BIKE MOXKET OBITH COOTHECEH 10 3HAYEHUIO C PYCCKUM MPHUCTa-
BOYHBIM IJIaroJOM MPOIOJHKUTH, UMEIOIIMM TPUCTABKY Mpo-. JlaHHAs MPHCTAaBKa MCIIOIB30-
BaHa [yl Nepeaaqn AeHCTBUS, [UIMBLIETOCs B TEYCHHUE OlpeesIEHHOro npoMexyTka: He took
up French [7]. On npomomkuit 3aHUMATECS (PPAHITy3CKUM S3BIKOM.

3.6. ®I' take up MOXXHO COOTHECTH TAKXK€ C PYCCKHUM NMPHUCTABOYHBIM IVIArOJIOM PAaCCMOTPETh.
['maron oOpasyeTcs mpu MOMOIIU MTPUCTABKU pac-, KOTOpasi UCTIONB3YeTCs C TOHATHIHBIM 3Ha-
YEeHHWEM YCHUJIeHHUs MHTEHCUBHOCTH AedcTBHs: Schools are taking up the offer of cut-price
computers [7]. [LIkonsl paccMaTpuBarOT MpeAIOKEHUE TPUOOPECTH KOMITBIOTEPHI 110 CHUYKEH-
HBIM IICHAM.

3.7. Ilocnennee u3 paccMmarpuBaeMbix 3HaueHU JToro @I MoXkeT nepenaBaThesi pyCCKUM IJIaro-
JIOM YKOPOTHUTB, KOTOPBIN 00pa30BaH MpH MOMOILM ITPUCTABKU y-. B 1aHHOM ciyuae npucTas-
Ka BBIpaXKaeT MOHATHE YMeHbIeHne o0bekTa neiictust: She took all her skirts up three inches

[7]. Ona yxopoTuia Bce CBOM F0OKH Ha TpH JIfoHMa.

Pesynprartel mpoBeA€HHOTrO aHanu3a 3HadeHWil aHruiickoro DI take up mpencraBneH Huxe

B Buje Taomuie 2.3.
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Tabnuya 2.3
Ananusz nepesooa ¢ppaszosozo 2nazona take up
IIpurnaronbHas
IlepeBon 3HaueHue
NMPUCTABKA
BBICTYIIATh BbI- JIBUKCHHUE U3HYTPH HAPYKY
MOTJIOTUTh To- 3aBeplIeHHe JEeHCTBUS
TIOJTHSITh oI~ HanpaBJICHUE JICHCTBUSI CHU3Y BBEPX
MIPUHSTH npu- 3aBeplIeHHe JeHCTBUS
JICCTBUE, JUTUBIIIEECS B TEUCHHE ONPEIETEHHOTO
MIPOIOJDKUTH po-
MTPOMEKYTKA BPEMEHHU
paccMoTpeTh pac- YCWICHNE UHTCHCUBHOCTH JICHCTBHS
YKOPOTHUTH y- yYMEHbIlIeHHE 00beKTa JeHCTBUS

Ha ocHoBanum mpenctaBieHHBIX B Tabmuie 2.3 JaHHBIX, MOKHO CJENaTh BBIBOJ, YTO aHTJIHK-

ckoMy (hpazoBoMy Iiaromny fake up B pyCCKOM SI3bIKE COOTBETCTBYIOT INIarojibl ¢ MPUCTaBKaMH BblI-,

o-, MoA-, Npu-, Ipo-, pac-, y-. [Ipu 3ToM pycckue mpucTaBOYHbIE [VIarojibl 0TOOPaKatOT MOHATHS:

*IIBIKEHUSI U3HYTPHU HaApyXKy (BbI-); *3aBepIlCHUE JIEHCTBUS C MOJHBIM HJIM YACTUYHBIM OXBaTOM

00BekTa(110-); "HAIPABJICHUE JACHCTBUS CHU3Y BBEpX (TIO/-); *3aBepIleHUE, TOCTHKCHUE PEe3yabTara

(pu-); =neicTBUe, JUIMBIICECS B TCUCHHUE MPOMEXKYTKA BPEMEHH (TIPO-); "yCUIICHUE WHTEHCUBHOCTH

nercTBus (pac-); "yMeHbIIIeHne 00beKTa 1eHCTBHS (Y-).

Janee cBenéM MOTyUYECHHBIE PE3YNIbTAaThl aHaIM3a aHMickuX DI’ ¢ mocnenorom up B CBOAHYIO

Tabnuue 2.4.
Tabnuya 2.4
Ceo0onblit ananu3 4acmMoOmMHOCMU UCNOIb306AHUA 3HAYEHUTL
0713 hpa3zoevix 21a20106 ¢ NOC1EN020M UD
3 or A RS R R -
HAYeHHUs 2 S| S S =| 2|8 &| & = E
=

1. 3aBepIIEHHOCTh AEHUCTBUS 1 4 3 1 9
2. HampaBnieHue 1elcTBUS CHU3Y BBEPX 2 2
3. [Tpubmmxkenue | 2
4. O0benHCHHE 1 1
5. JIBWKeHUs U3HYTPHU HAPYKY 1 1
6. JlnuBiieecsi BO BpeMEHH JIEHCTBUE 1 1
7. YcuJIeHME MHTEHCUBHOCTH JICHCTBHSI 1 1
8. YMeHblieHue o0beKTa JIeiCTBUS 1 1
Hmozo 2 4 3 4 1 1 1 1 1 18
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CornacHo mpezcTaBieHHbIM B Tabnuiie 2.4 HaHHBIM, BbIABIECHHBIE MOHATHS DI' MoxHO pac-
npenenuTh Ha 8 rpymnn. Hanbomnee yacto gpa3zoBbie IIaroibl ¢ mocieiaorom up (come up, make up,
take up) COOTHOCSITCSI C PyCCKHMH TJIarojiaMu, 0003HaYar0IUMK 3aBepIIEHHOCTD JeicTBHs. M3 Bcex
pPacCMOTPEHHBIX 3HAUYEHUI ObLIO BBISBICHO: *9 ciydyaeB u3 18, Korma nmpucTaBKu (I10-, IPHU-, BbI-,
Ha-) B PYCCKOM $SI3bIKE COOTHOCHIIUCH C aQHIJIMHCKHM TIOCIIEIIOTOM up; *2 Ciydasi, KOTIa MOCIeIor
up COOTBETCTBOBAJI IIATOJIBLHOM MPHUCTABKE IMOJI- B 3HAUCHUH HAIPABJICHHS JACUCTBUS CHU3Y BBEPX;
=2 ciIydasi, KOTJia MOCIIENOT U#p UCITIONB30BAJICS B 3HAYCHUH MTPHOJIMKESHUS U COOTBETCTBOBAJ PYCCKUM
[JIarOJIbHBIM MIPUCTABKaM IOJI- U TIPH-.

Kpome TOro, cooTHeCeHHe 3HAUCHHI MMO3BOJIWIIO BBISIBUTH €IMHUYHBIC CIy4Yad HUCIOIb30BaHUS
MIOCJIETIOTa Up ISl OTOOPaXKEHUS MOHATUH: *"00beqMHEHHS (CO-); *IBIKEHUS U3HYTPU HAPYXKY (BbI-);
*[UTMBIIIEECS] BO BPEMEHU JICUCTBHE (IIPO-); "YCHUIICHUE HHTEHCUBHOCTH JICHCTBUS (pac-); "yMeHbIIIe-

Hue 00beKTa JehcTBus (y-).

Takum oOpa3oM, Ha OCHOBaHHMHM MPOBEIEHHOTO aHAN3a MOKHO 3aKJIIOYUTH, 4TO B 50% ciydaes
nocnenor up B coctaBe @I (come up, make up, take up) ucnonszyercs A OTOOPaKEHUs TOHITUS
3aBepUIEHHOCTHU OMNpeAenEHHOro NeicTBUs. B T0 ke Bpems Tonbko B 11% ciayuaes (2:18) nmocienor
Uup UCTIONB30BAJICSl B CBOEM OCHOBHOM 3HAUEHUU BBEPX, HaBepX. BhIsBICHHAs: 0COOCHHOCTH MTO3BOJISA-
€T 3aKIIIOYUTh, 4TO aHIuiickre @I ¢ mocnenorom up IBIsAOTCA B OOIBIIMHCTBE CBOEM 00pa30BaHus,
nofo0HkIe uaroMam. [oBopst HHBIME c10BaMu, 3HaYeHHE DI CII0KHO MOHSATH, 3HAS IEPEBOJ] OT/IEIb-

HO 171arojia 1 1mocjiejora, 4To MOXCET CO34aBaTb OHpCI[CJ'IéHHLIe HpO6J'ICMLI I €0 IIOHUMAaHUu.

AHaJan3 0co0eHHOCTell 00pa30BaHNsl AHIVIMHCKHUX IVIAroJIOB € MocjaeJ0roM down U npucra-
BOYHBIX [VIAr0JIOB B PYCCKOM SI3bIKe

Jlanee paccMOTpUM OCOOEHHOCTH cl0BOOOpa3zoBaHus aHmMiickux @I’ ¢ mocnenoroM down u
MIPUCTABOYHBIX IJIAr0JIOB B PYCCKOM sI3bIKe. B JaHHOM CpaBHUM aHIIMNCKUN MOCHenor down, Ko-
TOPBI O CBOEMY M3HAYATHHOMY 3HAUEHUIO 0003HAYCHHUIO UMEET MPOTHBOIIOIOKHOE 3HAUYCHHUE T10-
cienory up. B xone cruonHoi Bei6opku 011 0T0Opan 141 dpazoBsiii riaron ¢ mocneiaorom down,
3HaYeHHE KOTOpBIX paccMmarpuBaercs B Macmillan Dictionary. Jlanee Ha mpumepe Tpéx ¢ppa3oBbIX
IJ1arojioB MPOBENEM aHAIM3, C IOMOIIbI0 KOTOPOTo OyayT COOTHECEHBI 3HAYEHHs mocienora down
B QHIVIMICKOM $I3BbIKE U TIPUCTABOK IVIarojoB B PYCCKOM SI3BIKE.

1. Aarnuiickuii @' come down MoxeT ynoTpeOnsiTbesi B HECKONBKUX 3HaueHusX. Jlanee paccmo-
TpUM OoJiee JeTanbHO, KAKUM 00pa3oM COOTHOCATCS MOHATUA Mexy DI come down n pycckumu

IPpUCTABOYHBIMHU ITIarojiaMu COBCPIICHHOI'O BU/IA.
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1.1. ®I" come down B aHIIINICKOM $I3bIKE MOXKET OBITh IO 3HAYEHHUIO COOTHECEH € MPUCTABOUHBIM
1aroJioM dotimu. Pycckuil riaron o0pasyercs ¢ HOMOIIbIO IPUCTABKU 00-, KOTOPast UCIOIb-
3yeTcsl O 3HaUGHUEM 3agepuienus oelicmeus, oocmudcenus yeau: This is the version of the
story that has come down to us [7]. 9mo eepcus ucmopuu, komopas oowina 0o Hac.

1.2. JIns nepeBona Ha pycckuil s3bik OI' come down MOxeT ObITh UCIOIB30BAH IJIAroi ONy-
cmumbcs. JJaHHbBIN T1aroa 00pazoBaH MU MOMOILU IPUCTABKHU 0-, KOTOPasi UCIIOJIb3YETCs CO
3HauUEHHUEM 3aseputenus nadenus, osudicenus eénuz: They are not willing to come down in price
[7]. Onu ne 2comoswt onycmums yeHuwl.

1.3. Kpome toro, stotr ®I" nepenaércs npucTaBOYHBIM [IAroJioM npusemaumscsi. llpucraBka npu-
UCTIONB3yeTCs Al 0003HAYCHUS 3a8epuienus oelicmesus, oocmudicenus pesyromama: The
plane came down in a field, killing both the pilot and his passenger [7]. Camonem npusemaunca
6 noze, no2udaU 06a NULOMA U NACCANACUD.

1.4. Aurnuiickuit @I come down ynorpebnsercst B 3HaueHUM cruzumscs. COOTBETCTBYIOIINN
BbIOpaHHOMY PI' MPUCTABOUHBIN IIAr0JI B PYCCKOM SI3bIKE 00Pa30BaH ¢ MOMOIIBIO TPUCTABKU
c-, KOTOpasl ynorpeOseTcsi co 3HaueHUeM osuoicenus ceepxy enu3: Interest rates have come
down significantly in the last three years [7]. IIlpoyenmuvie cmasku sHayumenvbHo CHU3ULACH
6 meuenue noC1eOHUx mpex jiem.

1.5. ®I" come down B aHTIHIICKOM SI3bIKE MOXKET OBITH COOTHECEH TI0 3HAYCHHIO C PYCCKUM TIPHU-
CTaBOYHBIM IVIaroJIOM Pa3pyLIUThCs, UMEIOLEM NIPUCTABKY pas-. JlaHHas MPUCTaBKa UCTIONb-
30BaHa co 3HaueHueM pazbequHenus: We were lucky the bridge did not come down [7]. Ham

noe6e3/10, 4mo Mocm He paspyulujiCA.

Pe3synbTarhl NpoBeAEHHOTO aHAIM3a 3HAYCHUH aHIMHCKOTo (hpa30BOro Iaroia come down npe-

CTaBUM B BUJIE TAOIHUIBI 2.5.

Tabnuya 2.5
Ananu3z nepesooa ¢hpaszosozo znazona come down
IpuriaronsHas
IlepeBon 3HayeHue
NMpPHUCTABKA
JIOUTH 10- 3aBEPIIEHHOCTD JICHCTBUS
OIYCTUTHCS o- JIBUJKEHUE CBEPXY BHU3
MPU3EMIIUTHCS npu- 3aBEPILIEHHOCTD JIEUCTBUS
pa3pyIIHThCS pas- pa3beInHEeHUE
CHU3HTH c- JIBIDKEHUE CBEPXY BHU3
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CornacHO mpencTaBlIeHHBIM B Talnune 2.5 AaHHBIM, (pa3oBOMYy IVIaroiy come down COOTBET-
CTBYIO PYCCKHE IPUCTaBOYHBIE TJIAroJibl C MPUCTaBKaMH J10-, O-, IPH-, pa3-, c-. OTCroaa MOXHO 3a-
KITIOUUTb, YTO MOCIENOry down COOTBETCTBYIO PYCCKUE INIaroyibHble MPUCTAaBKU, KOTOPbIE ObUIN UC-
10JIb30BAHBI ISl BBIPA)KEHUSI TOHATUI: *IBUKEHUE CBEPXY BHU3 (0-, C-); *3aBEpLIEHHOCTb JeHCTBUS
(mo-, mpu3-); *pazbequHeHHe (pas-).

2. @I get down ucnonb3yeTcs B aHIIMICKOM S3bIKE, KaK B MPSMOM, TaK ¥ B IEPEHOCHOM 3Haue-
Husx. [lanee mongpoGHee paccMOTpUM, KaKMM 00pa3oM coOTHOCATCS noHsTus Mexay @I get down n
PYCCKUMHU MPUIIATOJIbHBIMH ITPUCTABKAMHU.

2.1. B nepBoM 3HaueHuHU (hpa3oBbIil T1aron get down COOTHOCUTCS C PYCCKUM 3HAYCHHEM 3allu-
carb. B pycckom sKBHBaJIEHTE UCIIONB3YyeTCs MPUCTABKa 3a- CO 3HAUEHUEM HavyaTh BBIIOIHATh
cootBercTBytoulee neictaue: *I’ll just get your address down [7]. 5l Tonbko 3amuimry Bar
anpec. *Get down every word she says [7]. 3anumm kaxaoe e€ cloBo.

2.2. Bo Bropom 3HadeHuu 3101 ®I' B 3HaueHuu 3acectb. [IpucraBka 3a- UCIONB3yeTCs CO 3HaUe-
HUEM HayaThb BBINIOJHATH COOTBETCTBYyIolIee AelicTBue: It’s high time we got down to work
[7]. JaBHO mopa 3acecTb 3a paboTy.

2.3. Tpetbe 3Hauenune @I get down COOTBETCTBYET PyCCKOMY aHAJOry MPUCTYNHUTh. B naHHOM
Ccllyuyae UCTOJIb3yeTcs MPUCTaBKa MpH-, epearoas (pa3oBoe NOHATHE HavYaa ASUCTBUS (MH-
xoaruB): Before we get down to business, I’d like to thank you all for coming today [7]. /1pe-
KJIe UeM MBI IPUCTYIHM K JelTy, sl XOuy 1100IaroapuTh Bac BCEX, YTO MPUIILIU CETO/IHS.

2.4. Yetséproe 3HaueHue 31oro @I cooTBETCTBYET pyCCKOMY SKBUBAJICHTY IPUBECTH (B YHBIHHE),
B KOTOPOM IPUCTaBKa MPHU- UCTIONB3YyeTcs 11l 0003Ha4eHUs (Da30BOTO MOHSATHUS 3aBEpIICHNE
JIeMCTBUS MITH JOCTHOKEHUE orpeiesiéHHoro pesynprara: She gets down from time to time, but
mostly she copes very well [7]. Bpemsi 0T BpeMeHH OHa MPUXOAUT B YHBIHHE, HO B LIEJIOM €l
YIa€TCs CIPABUTHCS C CUTyaLUE.

2.5. Aurmmiickuit @I get down mepeBOIUTCS TaKkKe KaK MPUCTABOYHBIN TI1aroi BeliiTH. B nanHOM
ClTyyae MCIOJIb3yeTCsl IPUCTABKa BbI- ISl BBIPAXKEHUS TOHATHUS ABMKECHUS U3HYTPU HApyXKYy:
May I get down? [7] MoxHO MHE BBIMTH (U3-32 CTONA)?

2.6. ®I' get down MOXKeT OBITH COOTHECEH B PYCCKOM SI3bIKE M C IVIATOJIOM CITyCTUThCS. [1arosns-
Has MPUCTaBKa C- MCIOJIb3YETCs /ISl BHIPAXKEHUS MOHATHUS ABMXKEHMs cBepxXy BHU3: He was
sitting in a tree and refused to get down [7]. On cuzen Ha epeBe U OTKa3bIBAJICA CITyCTHTHCS.

2.7. Anurmuiickuit @I get down MOXXHO TIEPEBECTH TaKkKe C TIOMOIIBIO PYCCKOTO MPUCTABOYHOTO
[J1arojia COBEpIIEHHOIO BUA MPOMIOTUTh. [IprcTaBka Mpo- UCMONb3yeTcs Ui BBIPAXKEHUS

MOHSITHI 3aKOHUYEHHOCTH, HCYEPIIAaHHOCTH WJIH TIIaTeNbHOCTH NeicTBus: *He couldn’t get the

— 267 —



© CoBpeMeHHbIE HCCIIEJOBAHUS COLMATIBHBIX TPOOIeM (37EKTPOHHBINA HayUHBIN JKypHAa),
Modern Research of Social Problems, Nel11(55), 2015

= www.sisp.nkras.ru

meal down [7]. O He cMor nportoTuTh eay. *Iry to get the medicine down, it’s good for you
[7]. ITocTapaiicst pOIrIOTUTH JIEKAPCTBO, OHO MPUHECET TeOe MOJIb3Y.

2.8. ®I' get down MOXKHO NEpeaaTh C MOMOIIbIO PyCCKOTO IIarojia NoAOUTh, KOTOPBIN BKITIOUAET
IIPUCTABKY MOJ-. B 1aHHOM cilydae nmpucTaBKa UCHOIb3YEeTCs sl OTOOpayKeHUs TOHATHUS J10-
BeJICHHE JCHCTBH 10 KOHIIA, 10 moxydeHus pesyisrara: The hunters got down three deer [7].

OXOTHUKH MOAOUIN TPEX ONEHEH.

Ha ocnoBanum nposenéunoro Beiiie conoctaninenus O get down B aHTIHIICKOM SI3bIKE M aHAJIO-
TOB B PYCCKOM $SI3bIKE€ MOXKHO MOCTPOUTH Ta0nuity 2.6.
CornacHo mpeacTaBIeHHBIM B Tabnuie 2.6 qaHHbIM, (pa3oBOMYy Iarony get down COOTBETCTBY-

0T PYCCKHE ITIPUCTABOYHBIC ITIAI'0JIBI C IpUCTABKAMU 3a-, npu-, 6bl-, C-, NPoO-, noo-.

Tabnuya 2.6
Ananusz nepesooa gppazosozo 2nazona get down
IHpuriaronsHas
IlepeBon 3HaueHue
NpHCTaBKA
3arucarh 3a- HAyaJo BHINOJIHEHUS JEHCTBUS
3acecTh 3a- HAYyaJIO BBIIOJIHEHUS ICHCTBHS
PUCTYHUTh pu- HAYaJIO BBITIOJTHEHUS ICHCTBHSI
IPUBECTH pu- 3aBepUIEHHOCTD ACHCTBHUS
BBIUTH BbI- JIBIDKEHHE U3HYTPH HAPYKY
CITYCTHTBCS c- JIBI)KEHHE CBEPXY BHH3
IPOITIOTUTh po- 3aBepUIEHHOCTD ACHCTBHUS
MOJ0OUTH noJI- 3aBepUIEHHOCTD ACHCTBUS

Takum o0pa3om, nocnenory down COOTBETCTBYIOT PYCCKHUE INIAr0JIbHbIE IPUCTABKHU, KOTOPBIE OTO-
Opa)aroT MOHATHS: *"HA4aJI0 BBINOJIHEHUS JEHCTBUS (3a-, IPU-); *3aBEPIIEHHOCTD AEUCTBUSA (IIPU- );
*IBIJKEHUE U3HYTPU HApYXKy (BBI-); *IBH)KEHUE CBEPXY BHU3 (C-); *3aBEpLIEHHOCTD AeHCTBUS (TIpo-,
noj-).

3. @I take down nMeeT B aHIIIMICKOM sI3bIKE HECKOJIbKO 3HaueHMi. Jlanee paccMoTpuM Gosee
JIETalIbHO, KAaK COOTHOCATCS 3HaUEHUs Iocienora down ¢ pyCCKMMHU IIPUCTaBKaMU ITIaroJioB COBEp-
LIEHHOTO BUA.

3.1. B nepBoMm 3Hauenuu @I take down cOOTBETCTBYET PYyCCKOMY IVIaroiy CHSTh (CO CTEHBI,

C MOJIKU U T. I1.). B pycckoM SKBHBaJIEHTE HCIIONb3YETCSl IPUCTABKA C- JJIsl BBIPAXKEHHUSI TTIOHS-

TUHN yaaneHus, ycrpaHenus ¢ noBepxHoct: He took down the vase from the shelf [Tam xe].

OH cHslT Ba3y € MOJIKHU.
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3.2. Bo Bropom 3HaueHun 310T @I ucnonb3yercs B 3HaYeHUU niepeHecTH. [IprcraBka nepe- uc-
MOJIB3YETCSI UTSl BRIPAXKCHNUSI IOHSATHS TIEPEMEIICHHS (B TOM YHUCIIE — Yepe3 KaKyro-Tioo mpe-
rpany): He was asked to take a word down to the next line [Tam xe]. Ero monpocumnu nepe-
HECTH CJIOBO Ha CIIEIYIOIIYIO CTPOUKY.

3.3. Tperbe 3Hauenue DI take down cOOTBETCTBYET PyCCKOMY aHAJOTy pa3pyliuTh. B nmaHHOM
CJIy4ae WCIIOJIb3YeTCsl MPUCTaBKa pa3- co 3HaueHUeM pazbenuHenws: The building is to be
taken down [7]. 3manue nomxHO OBITE (OyzeT) pa3pyiieHo (CHECEHO).

3.4. YerBéptoe 3HaueHue »toro @I cCOOTBETCTBYET PyCCKOMY SKBUBAJIEHTY COUTH (8 MOJETE) C
WCTIOJIb30BaHUEM MTPHUCTABKHU C-, 0003HaYaroIIeH 3aBepIéHHOCTD neiicTBus: The airman took
down four enemy planes [7]. JIETurK cOMI YeThIpe BpaKECKHX CaMOJIETA.

3.5. Aurnuiickuit @I take down Takxe epeBOINTCS U Kak 3anucarh. B JaHHOM ciydae UCTIONb-
3yeTcsl IPUCTaBKa 3a- JJIsl BRIpKEHHS (Da30BOTO TOHSATHSI HAuaTh BBITIOJHATH COOTBETCTBYIO-
miee aeiicrue: I should take down your address in my notebook [7]. I nomkna 3amucath Bari
aJipec B CBOIO 3aIHUCHYIO KHUXKKY.

3.6. O1oT ®I" MOKET OBITH COOTHECEH B PYCCKOM SI3BIKE C TJIAr0JIOM MPOTIIOTUTh. [IpucTaBka mpo-
WCTIOJIb30BaHa ISl BEIPAXKEHUS MOHATHS 3aKOHUEHHOCTH, ICYEPITAaHHOCTH WIIH TIIATEIIEHOCTH
neiictBusi: He took down it at a gulp [7]. OH npomIOTHII 3TO 3aJIIIOM.

3.7. @I take down B aHITIMHCKOM SI3bIKE MOYKHO IIEPEBECTH C TOMOIIIBIO PYCCKOTO IPUCTABOYHOTO
IJ1arojia COBEpIICHHOTO BHJa CHU3UTh. B pyCCKOM SKBHBAJICHTE UCIOJIB3YETCS TIPUCTABKA C-
CO 3HaueHUEeM (ITOHATHEM ) ABMKCHUS CBepXy BHU3: Yesterday the prices were taken down [7].
Buepa 11eHb1 OB CHUYKEHBI (~ CHU3HIIN).

3.8. Orot ®I" MOXKHO TaKXke MepeaaTh pyCCKUM INaroiaoM pa3o0parh (Ha COCTaBHbBIE YacTH), KOTO-
PBI BKITIOYAET MIPUCTABKY pa3o-. B JaHHOM cityyae mpuCcTaBKa UCTIONIB3YETCs TSl BBIPKSHHSI
noHsITHs pasbeauHeHus: The machine was taken down two days ago [7]. CraHok pa3oOpanu
Ha COCTaBHbBIC YACTH JBa JHsI HA3a]l.

3.9. Aurnmuiickuii (pa3oBeIil TIIArol take down B pyCCKOM SI3BIKE MOXKET OBITh COOTHECEH C TIIaro-
JoM yOpath. [1arospHas npucTaBKa y- BhIpakaeT ynajeHue, OKUIaHHe KaKoro-In0o MecTa
C TIOMOIIBIO JIEHCTBUSI, HA3BAHHOTO MOTHUBHUPYIOIIUM arosiom: Two men took down a tent

very fast [7]. JBoe My>xuuH yOpaiu nanaTky o4eHb OBICTPO.

Ha ocnHoBanuu nposenéunoro Boitie conoctanienus OI take down B aHTTUICKOM sI3bIKE U aHAa-

JIOTOB B PYCCKOM $I3bIKE€ MOXHO COCTaBUTh TalOnuity 2.7.
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Tabnuya 2.7
Ananusz nepesooa ¢ppaszosozo 2nazona take down
IlepeBon Hpuraaroasnas 3HaueHHue
NPHUCTABKA
3arucarb 3a- HAYaJIO BBITIOJIHEHUS ICHCTBHS
NIEPEHOCUTh nepe- nepeMelleHue (Uepe3 mperpauy)
POTIIOTUTH po- 3aBEPIIEHHOCTH JICHCTBHS
pa3pyIuTh pas- pa3beMHCHUE
pa3o0parth pas- pa3beMHCHUE
CHSTh c- yAaJICHUE C TIOBEPXHOCTH
cOUTh c- 3aBEPIIEHHOCTH JICHCTBHS
CHU3UTH c- JIBU)KCHUE CBEPXY BHH3
yOparb y- y/IaJICHUE C IIOBEPXHOCTHU

Kak moxa3zeiBaet Tabnuua 2.7, ¢ppa3oBomy miarony take down cOOTBETCTBYIOT PYCCKHE IJIaroJibl

COBCPUICHHOT'O BH/Ja C IIpUCTaBKaMH 3a-, 1epe-, 1npo-, pas-, -, y-. HpI/I OTOM 3TOMY ITIOCJICJIOTY COOT-

BCTCTBYIO PYCCKHEC ITIarOJIbHBIC IIPUCTABKHU, KOTOPBIC OBLIN UCITOIL30BAHbI JJI1 BBIPpAKCHUA TTOHATHH:

= IBIKEHHE CBEPXY BHH3 (C-); *3aBEPILIEHHOCTH IEHCTBUS (TIPO-, C-); *HAYAJIO BBIMOIHEHUS JEHCTBUS

(3a-); "mepemMeleHne yepes nperpany (mepe-); *pazbeAuHeHue (pas-); *yaajieHue ¢ MOBEPXHOCTH (C-,

y-):
Jlanee cBeiém mosryueHHbIE pe3yabTaThl aHan3a aHrmickux @I ¢ mocnenorom down B CBOAHYIO
Tabmuiy 2.8.
Tabnuya 2.8
C600Hblil ananu3 4acmomHOCMU UCNOIb306AHUSA 3HAYEHUTL
013 hpa3zoevix 21a201086 ¢ nocnenozom down
3 slolglol gl sl &5 8l x|
HavyeHus Gpa3oBoro riaroja 2|l 2| &8 S 2 S| e E
1. 3aBepIIEHHOCTD AEUCTBUS 1 211 2 11 7
2. JIBU>KeHHE CBEPXY BHH3 1 3 4
3. Hagano BbInosiHEHUs 1E€UCTBUS 1 3 4
4. Pazpenunenne 3 3
5. YnaneHue ¢ OBEPXHOCTH 1 2
6. JIBr>xeHUE U3HYTPU HAPYKY 1 1
7. Ilepemenienue yepes3 nmperpasy 1 1
Hmoeo 1|1 3|53 |3|1|1|2)|1 22
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CornacHO mpencTaBieHHbIM B Tabnuue 2.8 naHHbIM, 3HaueHuss OI' MokHO pacripenenuTs Ha 7
rpyni. Yame Bcero @I ¢ mocnenorom down (come down, get down, take down) cOOTHOCATCS C pyc-
CKMMH IJIarojamu, 0003Ha4aroMMMH 3aBEpPIIEHHOCTb JeHCTBUSA (T.€. INIaroyibl COBEPLIEHHOIO BUIA).
B xone ananusa ObUIO BBISBIEHO: *7 cllydyaeB, KOrja MpUCTaBKH (10-, MpHU-, C-, PO-, TOA-) B pyc-
CKOM $I3bIKE COOTHOCHIIACH C aHTIIMICKUM MOCIIEIIOTOM down B 3HAYEHUH 3aBEPIIEHHOCTH JICHCTBHSA,
=4 ciyyasi, KOrja Mocienor down cOOTBETCTBOBAJ INIarojibHBIM IIPUCTABKaM O- U C- B 3HAYEHUU Ha-
MIpaBJICHUS ABMKCHHS CHU3Y BBEpX; *4 cilydasi, KOTa MOCIeNIor down UCIONb30BAJICS B 3HAYCHUU
HayaJia BBITOJHEHHUS ICUCTBHUS U COOTBETCTBOBAJI PYCCKUM IPUCTABKaM IpH- U 3a-; *3 ciydas co-
OTBETCTBHS MOCIIENOra down C IPUCTABKOM pac- B 3HAUCHUM Pa3beAMHEHUs; *2 Cllydasi, KOT/ia COOT-
BETCTBUS HOcenora down ¢ IpUCTaBKaMHM C- M y- B 3HAYCHUH yaJICHUs C IOBEPXHOCTH; =1 cirydai -
JIBYDKEHUSI U3HYTPHU HapYXKy (BbI-); =1 cityuall - nepemelieHre yepes3 nperpaay (mepe-).

Takum oOpa3oM, NpoBeIEHHBII BbIlIE aHATIN3 MO3BOJISIET CENaTh BBIBOJ, UTO yale Bcero (32%
nunu 7 cimydaeB) nocienior down B coctaBe @' cOOTHOCUTCS ¢ TPUCTaBKaMH J10-, TIPH-, C-, TIPO-, TIOJI-
B 3HAUEHUU 3aBEPILIEHHOCTH AeiicTBUs. B To sxe Bpemst 18% paccMOTpEeHHBIX pyCCKUX AKBUBAJIEHTOB
MMEIN TIPUCTABKH TPU- U 3a- JUIsi 0003Ha4YeHUs (Pa30BBIX MOHITHUN Hauanaa M OKOHYAHHSI BBITTOJTHE-
Hust aeiictusi. Kpome toro, B 18% (4 ciryyast) IpuCTaBKU O- U C- B PyCCKOM SI3bIKE OBLITH HCIIONb-
30BaHbI 11 0003HAYCHHS TIOHATHS IBUKCHUS CBEpXY BHU3. [IpencTaBieHHbIe pe3yabTaThl aHAIN3a
MO3BOJISIIOT CJeNaTh BBIBOA, YTO B coctaBe @I mocnenor down tonpko B 18% ciydaeB coxpaHui
CBOE OCHOBHOE 3HaYE€HHUE, KOTOPOE COOTHOCUTCS C IBM)KEHHEM CBEPXY BHU3. B oCTalmbHBIX ciydasx
UCIIO0JIb30BaHME MOcienora down He COOTHOCUTCS JIOTHYECKH C OCHOBHBIM 3HaueHHeM. OCHOBBIBA-
SICb Ha HEJIOTMYHOCTHU HCIOJIb30BAaHUS MOCIEIOTOB, MOKHO 3aKIIOYUTh, yTo PI' MMeIoT nauomaru-
yeckuil xapakrep. Ha npaktuke nanHas ocoOeHHOCTh DI 3aTpyaHAET NepeBo, MOCKOIbKY 3HaAHHUE
OT/EJbHBIX CJIOB (MOTUBUPYIOIIErO IVIarojia U MOCJeNora-Hapeuus) He MO3BOJISET ClIeNaTh BBIBOJ

0 peasbHOM 3HauY€HUU (PPa30BOTO IIarojia Kak CyMM JIEKCUUYECKUX 3HAYCHUH.

IlonBoast UTOrM, MOXXHO KOHCTaTUPOBATh, YTO NMPOBEIEHHOE UCCIIEOBAHNE MTO3BOJISIET CAEIATh
CJIEYIOIIINE BBIBOJBI:

1. Anrmiickue ¢pa3oBbie IIarojibl — 3TO 0COOBIE TNIAroJibHbIE €AMHUIB (AHATTUTHYECKUE TIIa-
TOJIbHBIE JIEKCEMBI), CIIOCOOHBIE TIepe/iaBaTh KaK MEepPBUUYHBIEC (IPOCTPAHCTBEHHBIE), TAK U BTOPUY-
Hble (KOCBEHHbIE, a0CTPAKTHBIC) CMBICIIBI-KOHLIENTHI. CXOHAsA CTPYKTYpHasi OpraHu3alus JaHHbBIX
eauHUI (TI1aron + MpOoCTPAHCTBEHHO HANIPaBUTENBHBIN 2JIEMEHT) JenaeT Bo3MoxkHbIM (1) comocTas-
JICHHE YKa3aHHBIX €AMHMUII IPH U3YYEHUH CMBICIOBBIX MOAU(UKALIUN TPOCTPAHCTBEHHBIX 3HAYCHHIA
B PYCCKOM M aHTJIMICKOM sI3bIKaX, a Takke (2) onmucanne 0COOCHHOCTEH BOCTIPHUSITHS U OCMBICIICHUS

HOCHUTCIIAMHU JaHHBIX A3BIKOB Takol 0a30BOMU KaTeropuu, Kak mpoCTpaHCTBO.
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2. AHIIMICKUI MOCTIENOT U PyCCKUM TaronbHbii npedukc (1) BHOCAT B CEMAaHTUYECKYIO CTPYK-
TYpY COOTBETCTBEHHO ()pPa30BOr0 U MPHUCTABOUHOTO IIIATOJIOB OMpEesIEHHOE 3HAUEHUE MPOCTPaH-
CTBEHHOW HaIpPaBIEHHOCTH, CIIOCOOHOE BIMATH Ha CEMAaHTUKY OCHOBHOTO IJIaroia, MOAu(UIUpo-
BaTh €ro; (2) AenaroT BO3MOXKHBIM 0003HaYeHUE JEHCTBUS HA OCHOBE CYIIECTBYIOIIEH B SI3bIKE MPO-
CTpaHCTBEHHON Mozenu. OJIHAaKO, KaK MMOKa3bIBAET IPOBEIEHHBIN aHAN3, PE3YIbTAThl IPUMEHEHUS
9TOW MOJIENIU B SI3bIKAaX HE BCETJIa COBIAJIAIOT.

3. AHanu3 cnoBo0oOpa30BaHMs aHIIMICKKUX [IATOJIOB C MocienoramMu (up u down) U MpuUCTaBOY-
HBIX IJIar0JIOB COBEPIICHHOTO BHJIa B PYCCKOM f3BbIKE MOKa3all, YTO MOCIENOr up sBiseTcs Oonee
MPOAYKTHUBHBIM TI0 CPABHEHHIO C TIOCIIENOroM down: ¢ epBbIM BhIsiBIIeHO 391 (pa3oBeix miarona, a
¢ mocieaHuM — 141 ¢pa3oBsIii riaros.

4. Vcnonp3oBaHue BbIOpaAHHBIX MOCIETIOTOB B COCTaBe (Ppa30BHIX INIArojoB HE BCErJa MOXKHO
OOBSICHUTh MOTUBUPOBAHHO, MOCKOJIBKY MOCJETOT #p TONBKO B 11% M3y4eHHBIX ClTyuyaeB COXpaHHII
CBOE OCHOBHOE 3HaY€HHUE, KOTOPOE COOTHOCHUTCS C IBIXKEHHEM cHU3Y BBepX. [locnenor down Tonbko
B 18% ciyyaeB coxpaHuil CBOE OCHOBHOE 3HAYEHHE, KOTOPOE COOTHOCHUTCS C JIBUOKEHHEM CBEPXY
BHU3. OTCIO/Ia MOYKHO 3aKIIFOYHTh, UTO AaHIIIMHCKHE (Ppa30BbIe IIIArobl C MOCIENIOTaMu up U down sB-
JISIOTCS B OOJNBIIMHCTBE CBOEM aHATMTUYECKUMU TIArojibHBIMU JIEKCEMaMU UANOMATUYECKOTO THIIA.
JlanHast ocoOeHHOCTh ()Pa30BBIX IIATOJIOB HA MPAKTHKE 3aTPYIHSET MEepPEBOJ, MOCKOIbKY 3HAHHE
OTAENBbHBIX CIOB (MOTHUBUPYIOIIETO IVaroja M MOCIHeJIora-Hapeuuns) He MO3BOJIAET CIIeNaTh BBIBOJ
0 peaybHOM 3HAUYEHUU MPOU3BOIHOTO (Ppa3oBOro Iyarosa.

5. B 50% ciyuaeB nocnenor up u B 32% ciy4ae nocienor down B coctaBe (ppazoBbIX IJIarojioB
WCIONB30BAIMCH ISl BBIPAXKECHUS MOHATHS 3aBEPIIEHHOCTH OIMpPENeIEHHOrO JACUCTBUSA, XOTS U3HA-
YaJIbHO OHHM CUUTAIOTCA MOCIENIOraMH, MPOTUBOMOIOKHBIMU 110 3HAYEHHUIO: UX O0BEAUHSACT €IUHOE
rpaMMaTHuYeCcKO€e MOHATHE-KOHIeNT. [Ipu 3TOM B cocTaBe aHIUKUCKHUX (hPa30BbIX ITIAr0JI0B MOCIENO-
' MOTYT COBEPIICHHO U3MEHSTh CBOE MEPBOHAYAIBLHOE JIEKCUYECKOE 3HAYCHUE, UTO SIBIIAETCS pe-
3yJABTaTOM MEPEOCMBICIICHUS (PA3OBBIX ITIATOJIOB B IIEJIOM.

6. JlanHO€ CBOMCTBO OOBSACHSET BO MHOTOM YHHKAJIBHOCTh AaHIIMICKUX (DPA30BBIX IT1ArojoB Kak
AQHAIUTUYECKUX TVIArojbHBIX JIEKCEM, B KOTOPBIX PE3yAbTUPYIOIIEE JEKCHUYECKOe 3HAYCHHE MOXKET
UCXOJUTHh KaK OT MOTHUBHUPYIOLIETO IJ1aroja, Tak U OT MEePEOCMBICICHHOTO Hapeuus-Mociiesnora, Ko-
TOPBIM TUMTOTETUYECKH MOXKHO TPAKTOBATh U KaK aHATMTUYECKUN cI0BOOOpa3zoBareabHbIl cyhdukc
B CHHOHMMMYECKOM COTOCTaBICHUH C PYCCKMMM CHHTETHUYECKHUMH CIIOBOOOpA30BaTEIbHBIMU MPH-
CTaBKaMH IJIarojoB COBEPILIEHHOTO BU/A.

7. OObeIuHSET UX U TO, YTO 3Ta Mapa CI0BOOOPA30BATEIBHBIX DJIEMEHTOB MEPEAaET eMHOE IPaM-

MaTH4YCCKOC ITIOHATUC (KOHI_IGHT) — PC3YJIbTATUBHOCTDH HeﬁCTBHH.
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